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Forord


Sundhed bliver dagligt sat på dagsordenen af politikere, sundhedsvæsen og medier. Altid er sundhedsspørgsmål i stand til at rejse debat om nye vinkler på sundheden. Om det handler om vandmiljøplan, ventetider, arbejdstider, svinevelfærd eller økologiske fødevarer, besidder de alle et sundhedsmæssigt perspektiv med en god historie, som kan bringes frem til offentlighedens kendskab og stillingtagen. Den offentlige sundhedsdebat er imidlertid kun en snæver og mindre del af det samlede sundhedsarbejde, der foregår i Danmark. Det meste sundhedsarbejde foregår udenfor offentlighedens søgelys blandt almindelige folk i deres daglige liv. Derom handler denne bog.


Bogen har til formål at undersøge folkelige sundhedsopfattelser i Danmark fra et antropologisk perspektiv. I betegnelsen folkelig ligger en understregning af, at bogen sigter mod at præsentere en analyse af de folkelige opfattelser af sundhed, som kom til syne under et antropologisk feltarbejde blandt almindelige danskere i deres hverdagsliv. Bogen søger således ikke at etablere én gældende sandhed om sundheden i Danmark, men blot en blandt mange sundhedsopfattelser.


Bag det antropologiske perspektiv ligger det syn, at de folkelige sundhedsopfattelser konstrueres socialt og kulturelt. Det indebærer, at vi som udgangspunkt ikke kan antage, at en given opfattelse eller adfærd er mere sund end en anden. Opfattelsen eller adfærdens betydning kommer først frem i analysen, som består af en kombination imellem empirien og forskerens teoretiske, metodiske og empiriske forforståelse. Det antropologiske perspektiv er derved allerede i sit udgangspunkt væsensforskelligt fra megen anden sundhedsvidenskabelige forskning ved en eksplicit erkendelse af dets helt grundlæggende subjektivitet. Alligevel bør det antropologiske perspektiv have sin plads som supplement til denne anden sundhedsvidenskabelige forskning.


Når folk, som denne bog også vil vise, har kendskab til, hvad der i biomedicinsk forstand er sundt og usundt, kan det antropologiske perspektiv føre til en forståelse af, hvad folk selv opfatter som værende sundt respektivt usundt, ligesom det kan være med til at øge forståelsen af den sociale og kulturelle dynamik, hvorunder den folkelige konstruktion af sundhed foregår. Det er således selve skabelsen af de folkelige sundhedsopfattelser, der er bogens fokus, snarere end det er kendskabet til, og overholdelsen af, at en given viden og adfærd a priori er defineret som sund.


Et rimeligt spørgsmål kan være, om den producerede viden i bogen er brugbar til andet end blot at være en intellektuel eksercits udi forståelsen af det folkelige sundhedsarbejdes sociale og kulturelle dynamik. Forståelsen er imidlertid relevant på mindst tre områder.


For det første er forståelsen i sig selv væsentlig i et grundforskningsperspektiv, da den kan benyttes af andre sundhedsforskere til at få indblik i konstruktionen af det folkelige sundhedsarbejde.


For det andet kan forståelsen benyttes af sundhedsprofessionelle i udformningen af sundhedsfremmende og sygdomsforebyggende initiativer, da den forsøger at indfange den sociale og kulturelle dynamik, hvori initiativerne indtræder ved deres implementering.


For det tredje kan forståelsen være med til at henlede opmærksomheden på, at sundhed ikke er værdineutral, hverken i sin institutionaliserede eller i sin folkelige form. Kampen om sundheden er også en ideologisk kamp om ansvaret for sundhed, samt retten til at definere sundhed.




Indledning


1.1. Det antropologiske perspektiv


Metoderne i denne bog består primært af feltarbejde, etnografiske1 interviews og litteraturstudier. Det etnografiske interview har sammen med deltagerobservationen siden Malinowski været centrale metoder inden for antropologien. De har til formål at søge en forståelse af informanternes sociale og kulturelle virkelighed. ”To grasp the native’s point of view, his relation to life, to realise his vision of his world” (1984:25 [1922]), som Malinowski skrev i den antropologiske klassiker Argonauts of the Western Pacific.


Indsigten i andre menneskers opfattelse af virkeligheden er stadig målet for ethvert antropologisk projekt. Men der er sket en ændring i opfattelsen af det teoretiske fundament for, hvorledes denne indsigt kan opnås. Ændringen indebærer, at der i dag eksisterer en opfattelse inden for antropologien af, at der er en sammenhæng mellem teoriudviklingen og den tidsånd, den bliver udviklet i. Dermed bliver det antropologiske projekt uløseligt forbundet med den tid, det produceres i, hvilket blandt andet bliver afspejlet i antropologens placering i teksten samt vedkommendes præsentation af teksten. Det er indholdet i, og konsekvenserne af, disse ændringer, der i det følgende vil blive diskuteret. Førnævnte Malinowski kan bruges til at illustrere sammenhængen mellem teoriudvikling og tidsånd.


Tidligere havde antropologer den opfattelse, at verdens kulturer skulle kortlægges i et forsøg på at sammenligne forskelle og ligheder mellem de forskellige kulturer i verden. Der eksisterede en opfattelse af, at denne viden om fremmede kulturer skulle - og kunne - indsamles, før kulturerne uddøde eller mistede deres traditionelle særpræg (jvf. Oberländer & Elverdam 1999). Antropologien havde sit fokus på indsamling, klassificering og til dels også hierarkiseringen med evolutionismen. Med de skiftende epoker blev kulturerne beskrevet som henholdsvis traditionelle, primitive, vilde eller ædle (jvf. Hastrup & Ovesen 1980). Malinowski søgte i feltarbejdet den stadig gældende opgave at forstå kulturen blandt de mennesker, der blev studeret. Men, som det fremgår af hans dagbog, der blev udgivet efter hans død (1989 [1967]), opfattede han sig i overensstemmelse med den daværende videnskabelige tradition som klart adskilt fra de indfødte, han studerede. Han var derfor, ud over at være en antropologisk pioner, hvis metodiske udviklingsarbejde stadig benyttes den dag i dag, også et produkt af den tidsånd, han arbejdede i.


Inden for antropologien i dag anses ”de andre” hverken som mere primitive, vilde eller ædle. De er først og fremmest forskellige. Nutidens antropologiske projekt søger en forståelse af denne forskellighed (Hastrup 1992). I et antropologisk perspektiv er det at tro, at hilse, at spise, at udføre toiletbesøg eller være sund og leve sundt, kulturelle fænomener med en kulturspecifik betydning. Et fænomen, der udefra betragtet har samme form, kan i forskellige kulturer have en ganske forskellig betydning, idet betydningen er afhængig af dens kulturelle kontekst.


Den antropologiske grundforståelse er, at et givent fænomen peger ud over sig selv og hen mod en større helhed, nemlig den kulturelle kontekst, hvori fænomenet optræder. Det er herfra fænomenet henter sin kulturelle betydning, og hvis betydning det samtidig bidrager til at etablere (Hastrup 1992:33). At et fænomen på samme tid får tilført (kulturel) betydning og giver (kulturel) betydning kan illustreres med et eksempel fra Tanzania (Oberländer 1995; 1996). Hos Wabondei i det nordøstlige Tanzania spiser mænd sammen i husets hovedrum siddende på en måtte på gulvet. Kvinder og mindre børn spiser for sig selv i køkkenet. Inden mændene begynder at spise, vasker de hænder i et vandfad, som bliver båret rundt af en af de yngre kvinder i husholdet. Under mændenes måltid vil kvinderne blive i køkkenet og kun vise sig, hvis de tilkaldes af mændene eller for at servere maden. Efter måltidet vil en af de yngre kvinder atter bære et vandfad rundt til hånd- og mundvask. Som afslutning på måltidet bliver der serveret vand eller te. Maden tilberedes udelukkende af kvinder og større piger. De sørger også bagefter alene for afrydning og opvask.


Måltidet hos Wabondei fremtræder her som en beskrivelse. Bag beskrivelsen ligger der langt mere end en beskrivelse. Fortolkningen af måltidet som fænomen giver også en indsigt i kulturen hos Wabondei. Den kulturelle betydning i måltidet hænger sammen med, at samfundet er patrilinialt (slægtskabet løber udelukkende gennem den mandlige linie) og patrilokalt (manden bliver boende i sin faders hushold, mens kvinden flytter ved indgåelse af ægteskab). Indgifte kvinder skal holdes under social og seksuel kontrol, da de opfattes som udefrakommende, der potentielt kan true mandens slægtsmæssige kontinuitet i det udvidede hushold ved potentielt at kunne bryde slægtslinien mellem fader og søn. Den nygifte kvindes rolle er nederst i det sociale hierarki. Her bliver hun i særlig høj grad, men i øvrigt i lighed med andre kvinder, associeret med det ukontrollerbare, det fremmede og truende, dem, der kommer udefra og trænger ind i det patriarkalsk dominerede hushold.


Den kvindelige metafor som det udefrakommende, ukontrollerbare, fremmede og truende genfindes som metafor for naturen. Den bliver som kvinderne anset som værende udefrakommende, ukontrollerbar, fremmed og truende. Modsætningen til natur/kvinde metaforen er mændene, som repræsenterer kulturen, der skal tæmme og kontrollere både naturen og kvinderne. Metaforikken mellem natur og kultur genfindes i de seksuelle relationer. Det er manden, der bemægtiger sig den fertile, men bare jord (kvinde/natur), og planter sin kultiverende sæd (kultur). Manden har en legitim ret til eventuelle børn, på samme måde som bonden har ret til de afgrøder, han sår på sin jord. Det vil sige, at når manden og hans slægt har betalt brudeprisen for kvinden eller har ejerskab/brugsret over jorden, hvori sæden bliver plantet (i både kvinden/jorden), da tilhører udbyttet (børn og afgrøder) også dem.


Legitimiteten af den strukturelle ulighed mellem kønnene findes således i de kulturelle betydninger, kønnene tillægges hos Wabondei. Det er derfor, kvinderne spiser for sig selv og serverer for mændene (Oberländer 1995; 1996). Det er også derfor, at det deskriptive eksempel kan pege hen imod den før omtalte større helhed. Det er herfra fænomenet på samme tid tillægges den kulturelle betydning, som det bidrager til at opretholde. Når kvinderne serverer for mændene, fremvises deres ulighed i forhold til mændene. På samme tid bidrager selve aktiviteten til at opretholde forestillingen om ulighed, idet de jo faktisk serverer.


Beskrivelsen og den efterfølgende analyse af eksemplet kan være med til at vise, at det, antropologien søger, ikke i sig selv er at kunne se kulturen. Snarere er det at forstå den sammenhæng eller det mønster, som forbinder de spredte erfaringer, der kommer til udtryk i den producerede empiri. Hastrup & Ramløv sammenligner det mønster, antropologien søger, med ”en uskreven grammatik, som folk handler efter uden at vide det” (1988:8). Mønstret vil først fremkomme i den antropologiske analyse, da det i empirien har karakter af tavs viden (Hastrup 1992), der er med til at strukturere én del af en given kultur.


Analysen af eksemplet er ikke en analyse, Wabondei har foretaget, om end den baserer sig på deres ”point of view”, jvf. Malinowski. De siger ikke selv, at kvinderne skal servicere mændene, fordi der eksisterer en opfattelse af ulighed baseret på en kultur/natur-metaforik. Deres daglige artikulation af uligheden mellem kønnene dels er mere fragmenteret, dels er den ofte uudtalt. Den viden, der legitimerer adfærden og er med til at opretholde den praksis, eksisterer i høj grad kun som en tavs kulturel viden i empirien. Det konsistente, kulturelle mønster kommer først frem i den antropologiske analyse af Wabondei. Målet med det antropologiske projekt er netop at forstå den tavse viden i empirien, der peger ud over sig selv og hen imod det større kulturelle mønster.


1.2. Kulturel distance


Vejen til den tavse viden kræver en kulturel distance, da denne netop er tavs og usynlig for studieobjektet selv. Den kulturelle distance er på forskellig vis nødvendig både metodisk og analytisk - ligesom den er specielt påtrængende i de tilfælde som her, hvor antropologien bedrives i eget samfund. Først til nødvendigheden af den kulturelle distance i forhold til analysen.


For analysen er distancen nødvendig, når det skal besluttes hvilke dele af empirien, der skal gøres til genstand for hvilken fortolkning med henblik på at kunne skabe den syntese, der muliggør en forståelse og præsentation af det overordnede kulturelle mønster. Udvælgelsen af nødvendige elementer sker ud fra en teoretisk forståelse og gennem sammenligningen med studier af samme eller tilsvarende fænomener. Samtidig sker den på baggrund af, hvilke elementer antropologen fortolker som betydningsfulde ud fra deres kontekst; i eksemplet med det tanzanianske måltid gennem en fortolkning af en ganske dagligdags begivenhed. Med min antropologiske forforståelse (teoretisk, metodisk, analytisk) besluttede jeg2, at måltidet kunne give en forståelse af en del af Wabondei og deres kultur, jeg udvalgte elementerne og fortolkede disse.


Forudsætningen for at gennemføre analysen er at kunne identificere, hvad der er betydningsfuldt, at kunne få øje på de elementer, hvor den tavse kulturelle viden kommer til udtryk. Heri ligger den særlige analytiske udfordring ved at bedrive antropologi i eget samfund, da antropologen skal identificere og eksplicitere en viden, der dels er tavs i sin natur, dels er velkendt for antropologen, som selv lever i det samfund, der er genstand for analysen.


Måltidet blandt Wabondei fremstår umiddelbart som fremmedartet og eksotisk. Der er ingen tvivl om, at der her er noget kulturelt på spil. Når det drejer sig om folkelige sundhedsopfattelser i Danmark, forholder det sig anderledes. Ikke med hensyn til deres kulturelle betydning, men med hensyn til synligheden af det kulturelle, samt behovet for distance. Folkelige sundhedsopfattelser i Danmark fremstår som et dagligdags fænomen, danskere konstant bliver konfronteret med. Sundhed bliver eksponeret til trivialitet inden for den samfundsmæssige referenceramme, antropologen som social aktør selv bevæger sig rundt i. Måden, hvorpå antropologen kan få øje på den kulturelle betydning i sundhedsopfattelserne, er ved at skabe en analytisk distance til feltet.


Den analytiske distance kan skabes ved at indtage en analytisk tredje position, der nedtoner egne forforståelser, hvorved det tanzanianske måltid, eller deres sundhedsopfattelser for den sags skyld, ikke fremstår som mere fremmedartede end danskernes. Kun ved at placere de danske folkelige sundhedsopfattelser uden for antropologens egen forståelsesramme, som bare én af mange naturlige måder at opfatte sundhed i verden på, bliver antropologen i stand til at identificere den tavse viden, der kan fortælle noget om de overordnede kulturelle mønstre, sundhedsopfattelser indgår i. Herved bliver de folkelige danske sundhedsopfattelser lige så fyldte med kulturel betydning som de tanzanianske.


Metodisk gentages nødvendigheden af distance til feltet. Her drejer det sig som ved det analytiske om at distancere sig til informanterne for at nedtone egne kulturelle forforståelser. Antropologen må gennem kulturel distance bevidst udvise en refleksiv uvidenhed for at være opmærksom på udsagn, der umiddelbart kan fremstå som kulturelle selvfølgeligheder, men hvis betydning han er interesseret i at forstå.


Opmærksomheden indebærer blandt andet, at antropologen problematiserer informanternes udsagn3. De antropologiske spørgsmål søger bevidst at forfølge og nuancere informantens udsagn for at forstå, hvilke betydninger informanten lægger i et givent udsagn, hvilken kontekst udsagnet kan sættes ind i, samt om der findes alternative udsagn, som kan beskrive det samme (jvf. Spradley 1979).


Når en informant eksempelvis fortæller, at han selv vil bestemme over sin sundhed, og om hvem ”der skal pille i mit mavesår” 4, er det ikke tilstrækkeligt at tage dette udsagn for pålydende. Som social aktør i det danske samfund vil jeg umiddelbart fortolke udsagnet (om overhovedet) som, at han her benytter en kulturel metafor, der refererer til en almen forestilling om personlig integritet og autonomi. Som antropologisk interviewer må jeg gennem uvidenheden skabe en kulturel distance og udspørge videre. Hvad menes med at ”pille i sit mavesår?” Hvilken betydning lægger han i udtrykket? Om han kender andre udtryk, der udtrykker det samme? I hvilke andre sammenhænge kan han bruge dette udtryk?


Opfølgningen af umiddelbart forståelige udsagn adskiller det antropologiske interview fra den almindelige dagligdags kommunikation, hvor sociale roller forhandles kontinuerligt under interaktionen (jvf. Goffman 1992 [1959]). I det antropologiske interview er rollerne mere faste, da udgangspunktet jo er interviewerens anmodning om at få nogle informationer fra informanten. Det er i sammenhæng med den refleksive uvidenhed, at de mere faste roller påvirker kommunikationen, og dermed også er med til at afgøre udbyttet af interviewet.


1.3. Roller


Gennemførelsen af et antropologisk interview kræver som nævnt generelt en refleksiv uvidenhed, men kan i en dansk sammenhæng være med til at skabe usikkerhed blandt informanterne omkring karakteren af de sociale roller, der er gældende for interaktionen. På den ene side formoder informanterne, at antropologen besidder en rolle som et socialt individ, med hvem informanterne deler en samfundsmæssig referenceramme. En ramme, der gør, at en masse fælles informationer ikke umiddelbart behøver blive ekspliceret, for at kommunikationen kan være meningsfuld som social interaktion. Vi taler begge dansk, lever i Danmark, har et kendskab til det danske samfund, osv.


På den anden side udfordres den sociale rolle af den samtidige rolle som professionel udspørger. Rollen som udspørger, kommer allerede frem i introduktionen til interviewet. Her introducerede jeg informanterne til mig selv og min faglige baggrund, til undersøgelsens overordnede temaer, om at informanternes udsagn vil optræde anonymt, samt at det er frivilligt for dem at deltage, ligesom de til enhver tid kan afbryde interviewet. Under interviewet kommer rollen som udspørger dels frem ved den kontinuerlige udvisning af uvidenhed og opfølgning, dels ved at spørgsmålene er interviewerens.


Det er sammenblandingen af de to roller som henholdsvis socialt individ og professionel udspørger, der kan føre til en undren eller ligefrem en vis misbilligelse hos informanterne. Således oplevede jeg flere informanter blive lettere forvirret over det, de anså som en evindelig opfølgning på allerede fremkomne udsagn. For eksempel sagde en kvinde efter interviewet, hvor vi sad og sludrede, om interviewet havde levet op til hendes forventninger:


”Der er en ting, jeg ikke forstår. Her kommer du og siger, at du kommer fra universitetet, og at du undersøger sundhed. Og så gør du som om, at du ikke en gang ved, at frugt er sundt. Det er sgu da noget underligt noget”.


Da det blev sagt, fremkaldte det en bekymring om, at introduktionen af mig selv og projektet ikke havde været grundig nok, at det ikke var fremgået tydeligt nok, at det var hendes version af sundhed, jeg var interesseret i. Først senere er jeg nået frem til, at hendes kommentar faktisk var en kompliment til anstrengelserne om at vise refleksiv uvidenhed. Kommentaren vidner nemlig om, at det var lykkedes at se bort fra, hvorvidt frugt i sit udgangspunkt er sundt eller ej. Dette, på trods af at jeg qua min rolle som social aktør i Danmark har samme kendskab som informanten til de institutionaliserede sundhedsbudskaber, hvor frugt bliver tillagt sunde egenskaber.


Vigtigheden af den refleksive uvidenhed hænger netop sammen med, at frugt eller for den sags skyld alt muligt andet ideelt set først skal have tilført sin betydning af informanterne. Det er informanternes betydning, antropologer er interesseret i. Både metodisk og analytisk - som Malinowski udtrykte, så er målet ” to grasp the native’s point of view”.


Selv om informanternes betydning altid er målet med interviewet, indeholder mine interview også eksempler på, at idealet om den refleksive uvidenhed ikke efterleves. En gennemgang af interviewene afslører, at det specielt synes at være omkring kropsvægt, uvidenheden og dermed distancen til informanterne overskrides. I stedet for at optræde som distanceret og refleksiv udspørger overholdes de sociale konventioner, der knytter sig til rollen som social aktør. Et eksempel er, når nogle informanter under et interview fortæller, at de anser sig selv som værende ”overvægtige”, ”for kraftige” eller ” for fede” med en stigende intonation i slutningen af sætningen, så sætningen bliver udformet som et spørgsmål. Da svarer jeg i flere tilfælde - og i overensstemmelse med de sociale konventioner - benægtende på, at deres kropsvægt skulle være for stor eller problematisk.


Ud fra en betragtning om uvidenhed og kulturel distance kan der argumenteres for, at de sociale konventioner burde være nedtonet. Spørgsmålet fra informanten kunne være blevet fulgt op af modspørgsmål med henblik på at afdække, hvorfor informanten anså kropsvægten som problematisk. Ved en sådan formulering kunne idealet om distance og refleksiv uvidenhed være blevet efterlevet. At idealet ikke blev forfulgt, kan fortolkes som et udtryk for intellektuel forfængelighed. Ved overholdelsen af de sociale konventioner demonstreres samtidig en beherskelse af disse. En anden forklaring kan være en manglende opmærksomhed; at jeg ikke var hurtig nok til at opdage muligheden for at forfølge et potentielt interessant og relevant udsagn. En tredje mulighed kan være en personlig blind plet omkring egen vægt, som hæmmede den videre udforskning af andres vægtproblemer. En fjerde forklaring kan være, at overholdelsen af de sociale konventioner nok kan betyde en afvigelse fra idealet om refleksiv uvidenhed og distance, men ikke desto mindre er en nødvendig forudsætning for gennemførelsen af en meningsfuld kommunikation.


Når man i rollen som professionel udspørger, kommer til en informants hjem, hvor langt de fleste interviews blev gennemført, så fordrer denne rolle et fordomsfrit syn på informanterne. Gennem dette syn kan man nå frem til en forståelse af informantens sundhedsopfattelser. Men vejen til forståelsen forudsætter en vis overholdelse af de sociale konventioner samt en vis grad af epistemologisk lighed.


Med hensyn til den epistemologiske lighed, forstået som en vis grad af fælles erkendelse og klassifikation, er denne en nødvendig forudsætning for, at enhver mellemmenneskelig kommunikation overhovedet kan finde sted (Rosch 1978; Vendler 1984).


Med hensyn til de sociale konventioner kræver min optræden, hvormed Goffman (1992:21-22 [1959]) betegner de rettigheder og pligter, en social rolle indebærer, en vis grad af anerkendelse af spillereglerne for interaktionen. Jeg må tilpasse min optræden i forhold til informanten og indtage en for situationen passende adfærd, en passende adfærd, der omfatter lige fra at tørre fødderne og være passende klædt, til abstraktionsniveau, sprogbrug og regler for samtalen (Bilmes 1988). Anerkendelsen bliver derved et middel til at sikre en meningsfuld kommunikation, uden hvilken der er risiko for: 1) ikke at blive taget alvorligt 2) ikke at blive forstået 3) at skabe mistillid 4) at interviewet bliver afbrudt af informanten. Derfor kan man heller ikke som antropolog fuldstændig ignorere de gældende, sociale konventioner. Dette gælder for alle antropologiske arbejder, men bliver særlig udtalt, når undersøgelsen foregår i eget samfund, hvor informanterne kender til antropologens kendskab til konventionerne.


Når jeg ovenfor umiddelbart undlader at følge op med yderligere modspørgsmål omkring kropsvægten, kan det således også fortolkes som en hensigtsmæssig interviewstrategi. Det er den interviewstrategi, der er hensigtsmæssig i den givne situation og på det givne tidspunkt. Den antropologiske (ud)fordring består således i at sikre en meningsfuld kommunikation, der både er baseret på lighed med informanterne og forskellighed. Det er en forståelse af informantens version af sundhed, antropologen er interesseret i. Det forsøges opnået gennem en refleksiv uvidenhed, der omfatter en kulturrelativistisk5 opmærksomhed. Mens vejen til selv samme forståelse forudsætter en vis grad af lighed med informanten (epistemologisk og socialt). Det succesfulde antropologiske interview er det, som formår at balancere mellem denne samtidige lighed og forskellighed. En mulighed for systematisk at finde balancen i både interviewet og analysen er gennem en eksplicit, kontinuerlig og bevidst refleksivitet (Clifford 1990). Refleksivitet skal i nærværende sammenhæng forstås ud fra de formål, den tjener. I dette tilfælde er der tale om tre formål.


For det første sætter den antropologen i stand til at placere sig i en analytisk position, der rækker ud over subjekt-subjekt relationen. Her kan den være med til at afdække, hvilken indflydelse antropologens teoretiske og sociale forforståelse øver på metoden og analysen, som i eksemplerne ovenfor med opfattelsen af frugt og omkring forholdet til kropsvægt. For det andet skærper refleksiviteten opmærksomheden på de blinde, kulturelle pletter, arbejdet i eget samfund kan indebære. Herigennem kan den hjælpe antropologen til at få øje på de områder, inden for hvilke den tavse kulturelle viden fremtræder (jvf. Oberländer & Elverdam 1999). Et tredje formål med refleksiviteten er, at den i sin eksplicitering sætter læseren i stand til at se antropologen i kortene, så læseren åbent kan vurdere antropologens vej fra ” the context of discovery” til ” the context of presentation” (Mills i Plath 1990:376; Sanjek 1990:390).


1.4. Metode


De formelle, antropologiske interviews i bogen omfatter nitten personer. De blev gennemført i perioden september 1997 til juni 1998 i henholdsvis Odense og Aalborg. Tre af disse var dobbeltinterviews med henholdsvis to ægtepar og et par veninder, mens fire informanter er interviewet flere gange. Kønsfordelingen er tretten kvinder og seks mænd. Herudover er ca. femogtyve personer blevet udspurgt ved mindre, uformelle interviews.


Resumeer og notater fra de uformelle interviews blev umiddelbart skrevet ned i feltarbejdsdagbogen, der også blev brugt til daglige notater om tanker, citater, kilder, observationer og lignende.


Atten af interviewene blev optaget på bånd. Disse udskrev jeg i deres fulde længde så hurtigt som muligt efter interviewet, helst inden for samme dag, ellers senest i løbet af de næste to til tre dage. Ved hurtig, efterfølgende udskrivning var eventuelle ideer, stemninger og mulige fortolkninger opstået under interviewet, stadig i frisk erindring og kunne nedskrives samtidig med udskrivningen. Samtidig tillod den hurtige udskrivning mellem interviewene en justering af temaguiden inden det næste interview.


Temaguiden virkede i alle de formelle interviews som en tematisk huskeseddel. Den gav plads til mulige afvigelser under interviewet. Muligheden for afvigelser blev anset for væsentlig, da målet var ikke på forhånd at definere sundhed for informanterne. Ud fra samme betragtning var det første spørgsmål i samtlige interviews, hvilke elementer informanterne lagde i deres sundhed. Svaret fra dette indledende spørgsmål gav et første glimt af informantens egen italesættelse af sundhed, som så søgtes inddraget i interviewet. Viste det sig under et interview, at informanten anså sig selv for at være en særlig ekspert inden for ét område med relation til deres sundhed, forfulgtes en forståelse af denne i højere grad end temaguiden. Som i tilfældet med Lene der havde en væsentlig viden omkring vegetarisme, økologi og energibalancer. Eller med Bodil der via sit arbejde som tøjsælger anså sig selv for en kropsaflæsningsekspert.


Informantcitater er i bogen kun rettet for sproglige og grammatiske uklarheder, der kan virke direkte meningsforstyrrende. Informanternes navne er anonymiserede i bogen. Dette sker efter ønske fra informanterne og i overensstemmelse med almindelig antropologisk praksis. Ønsket om anonymitet fører imidlertid til nogle overvejelser om, hvorvidt det ville være hensigtsmæssigt at angive informanterne ved numre i stedet for anonymiserede navne. Muligheden for at tildele numre har den fordel, at den fremmer den antropologiske opfattelse af, at den primære interesse i informanterne ikke så meget handler om dem som enkeltindivider, som det handler om dem som sociokulturelle repræsentanter. ”We [as anthropologists] are not interested in what A or B may feel qua individuals, in the accidental course of their own personal experiences - we are interested only in what they feel and think qua members of a given community” (Malinowski 1984:23 [1922]). Denne opfattelse ville blive forstærket med brugen af nummerering. Ulempen ved en numerisk identifikation af informanterne er, at den indebærer en risiko for en objektivisering af personerne. Af respekt over for informanterne har jeg derfor besluttet, at de i bogen vil optræde med anonymiserede navne.
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